
 

ATTENTION
Dommages matériels dus à un air intérieur (durable-
ment) humide !
L'air ambiant humide peut favoriser l'apparition de moisissures et
de corrosion liée à la présence de condensat.
X Ventiler suffisamment les éléments, avant tout pendant la

phase de construction.
X Aérer par à-coups plusieurs fois par jour tous les éléments

pendant env. 15 minutes. Si l'aération par à-coups est impos-
sible, placer les éléments en position soufflet et les recouvrir
coté pièce de manière étanche à l'air, p. ex. pour interdire l'ac-
cès à une chape fraîche ou la protéger des courants d'air. Éva-
cuer l'humidité ambiante présente dans le local vers l'extérieur
à l'aide de sécheurs à condensation.

X Sur les chantiers plus complexes, établir si nécessaire un
schéma d'aération.

X Veiller à une aération suffisante même pendant les congés et
les jours fériés.

Informations générales
Conservation du traitement de surface
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2 Sécurité
La présente notice contient des instructions relatives à la sécurité. Les consi-
gnes de sécurité générales de ce chapitre comprennent des informations et
instructions qui doivent être respectées pour garantir l'utilisation en toute sé-
curité ou l'obtention de l'état de sécurité du produit. Les avertissements opé-
rationnels préviennent des dangers résiduels et sont présentés avant toute
action relevant de la sécurité.

X Suivre toutes les instructions de façon à prévenir tous dangers pour les
personnes, dommages matériels et risques de pollution.

2.1 Présentation et structure des mises en garde
Les mises en garde sont spécifiques aux actions et se présentent comme
suit, avec un symbole d'avertissement :

 

DANGER
Type et source du risque !
Explication et description du risque et des conséquences.
X Mesures pour prévenir le risque.

2.2 Niveau de sécurité des mises en garde
Les mises en garde spécifiques aux actions sont identifiées en fonction de
l'importance du risque. Les mots d'avertissement utilisés et les symboles
d'avertissement correspondants sont décrits ci-dessous.

 

DANGER
Risque de mort immédiate ou de blessures graves !
X Respecter ces mises en garde pour prévenir les dommages

corporels.

 

AVERTISSEMENT
Danger de mort possible ou risques de blessures gra-
ves !
X Respecter ces mises en garde pour prévenir les dommages

corporels.

 

PRUDENCE
Risque de blessures !
X Respecter ces mises en garde pour prévenir les dommages

corporels.

 

ATTENTION
Remarque concernant les dommages matériels ou
environnementaux.
X Respecter ces mises en garde pour prévenir les dommages

matériels ou environnementaux.

2.3 Utilisation conforme
Les ferrures à la française et oscillo-battantes sont des ferrures d'engrène-
ment, de pivotement et oscillo-battantes pour fenêtres et portes-fenêtres
dans un bâtiment de grande hauteur. Elles servent à amener des ouvrants de
fenêtres et portes-fenêtres dans une position de pivotement ou dans une po-
sition de basculement limitée par la version position soufflet de compas en

Sécurité
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actionnant un levier à main. Les ferrures à la française et oscillo-battantes
peuvent être utilisées sur des fenêtres et portes-fenêtres en bois, PVC, alumi-
nium ou acier, ainsi que leurs combinaisons de matériaux, installées vertica-
lement. Les ferrures à la française et oscillo-battantes au sens de cette défi-
nition permettent de fermer les ouvrants de fenêtre et porte-fenêtre ou de les
placer dans différentes positions d'aération. A la fermeture, il faut en règle
générale surmonter la force antagoniste d'un joint.

L'utilisation conforme inclut également le respect de toutes les informations
de sécurité et consignes figurant dans les présentes instructions, dans les
documents connexes et dans les réglementations, directives et lois nationa-
les en vigueur.

2.3.1 Mauvaise utilisation

Toute utilisation ou intégration des produits dépassant le cadre de l'utilisa-
tion conforme ou différente de celle-ci peut conduire à des situations dange-
reuses.

 

AVERTISSEMENT
Danger de mort dû à une mauvaise utilisation !
Une mauvaise utilisation et un montage non conforme des ferru-
res risquent de provoquer des blessures graves.
X N'utiliser que des ensembles de ferrure approuvés par le fabri-

cant de ferrure.
X Utiliser uniquement des éléments accessoires d'origine ou va-

lidés par le fabricant des ferrures.
X Tenir compte des documents relatifs au produit   à partir de

la page 9.

2.3.2 Restriction d'utilisation

Les ouvrants de fenêtres et de portes-fenêtres ouverts, ainsi que les ouvrants
de fenêtres et de portes-fenêtres non verrouillés ou en position d'aération
n'assurent qu'une fonction de protection. Ils ne satisfont pas aux exigences
de :

■ l'étanchéité des joints
■ l'étanchéité à la pluie battante
■ l'isolation acoustique
■ la protection thermique
■ le retard d'effraction

INFO
Les fenêtres qui ont été montées avec des gâches de sécurité
pour aération par ventilation basculante assurent la fonction de
retard d'effraction en position de basculement.

2.4 Utilisation conforme pour l'utilisateur final
Dans le cas de fenêtres et portes-fenêtres avec ferrures à la française et os-
cillo-battantes, les fenêtres ou les ouvrants de fenêtre peuvent être placés
dans une position de pivotement ou dans une position de basculement limi-
tée par la version position soufflet de compas en actionnant un levier à main.

Pour fermer un ouvrant et verrouiller la ferrure, il faut en règle générale sur-
monter la force antagoniste d'un joint.

Sécurité
Utilisation conforme pour l'utilisateur final
Mauvaise utilisation
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AVERTISSEMENT
Danger de mort possible par ouverture et fermeture
incontrôlée des ouvrants !
L'ouverture et la fermeture incontrôlée de l'ouvrant risque de pro-
voquer de graves blessures.
X S'assurer que l'ouvrant, en atteignant la position complète-

ment ouverte ou fermée, ne vienne pas buter par son mouve-
ment sur le dormant, sur les limiteurs d'ouverture (tampons)
ou sur d'autres ouvrants.

X S'assurer que l'ouvrant est guidé lentement à la main sur tou-
te sa zone de mouvement jusqu'à la position de fermeture ou
d'ouverture complète.

 

ATTENTION
Dommages matériels par une ouverture et fermeture
incontrôlée des ouvrants !
L'ouverture et fermeture incontrôlée de l'ouvrant risque de provo-
quer le dysfonctionnement de l'élément.
X S'assurer que l'ouvrant, en atteignant la position complète-

ment ouverte ou fermée, ne vienne pas buter par son mouve-
ment sur le dormant, sur les limiteurs d'ouverture (tampons)
ou sur d'autres ouvrants.

X S'assurer que l'ouvrant est guidé lentement à la main sur tou-
te sa zone de mouvement jusqu'à la position de fermeture ou
d'ouverture complète.

Toute utilisation ou intégration des produits dépassant le cadre de l'utilisa-
tion conforme ou d'une mauvaise utilisation de celle-ci, peut conduire à des
situations dangereuses.

Des réclamations de quelque nature que ce soit sur la base de dommages
résultant d'une utilisation non conforme sont exclues.

2.4.1 Mauvaise utilisation

Toute utilisation ou intégration des produits dépassant le cadre de l'utilisa-
tion conforme ou différente de celle-ci peut conduire à des situations dange-
reuses.

 

AVERTISSEMENT
Danger de mort dû à une mauvaise utilisation !
Une mauvaise utilisation et un montage non conforme des ferru-
res risquent de provoquer des blessures graves.
X N'utiliser que des ensembles de ferrure approuvés par le fabri-

cant de ferrure.
X Utiliser uniquement des éléments accessoires d'origine ou va-

lidés par le fabricant des ferrures.
X Tenir compte des documents relatifs au produit   à partir de

la page 9.

2.5 Consignes de sécurité fondamentales
Lors du maniement du produit, les risques suivants sont possibles :

Sécurité
Consignes de sécurité fondamentales
Mauvaise utilisation
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2.5.1 Montage

Danger de mort immédiat ou risques de blessures graves suite à un
montage non conforme !

Un montage non conforme ou de mauvais assemblages des ferrures peu-
vent générer des situations dangereuses ou des dommages matériels. Selon
la hauteur de chute, il y a un risque de blessures graves ou mortelles ainsi
que de bris de glace.

X Utiliser exclusivement des ensembles de ferrure approuvés par le fabri-
cant de ferrure.

X Utiliser uniquement des éléments accessoires d'origine ou validés par le
fabricant de ferrure.

X Confier le montage à une entreprise spécialisée.

Risques de blessures provoquées par de lourdes charges !

Le levage et le transport de lourdes charges peut générer des blessures en
cas de chute ou de surcharge physique.

X Respecter les réglementations applicables en matière de prévention des
accidents.

X Réaliser le transport des charges lourdes à deux personnes ainsi qu'avec
un moyen de transport adapté, par ex. un chariot de manutention.

Dommages corporels dus aux surcharges physiques !

À long terme, le déplacement permanent de charges lourdes entraîne des
traumatismes physiques.

X Lors du portage et du levage manuel, respecter un poids maximal de
25 kg pour les hommes et de 10 kg pour les femmes.

X Ne porter et ne lever également les petites charges qu'en respectant une
posture ergonomique.

2.5.2 Utilisation

Danger de mort immédiat ou blessures graves suite à une chute par
une fenêtre ou une porte-fenêtre ouverte !

Les ouvrants ouverts des fenêtres et portes-fenêtres représentent une zone
de danger. Selon la hauteur de chute, il y a un risque de blessures graves ou
mortelles ainsi que de bris de glace.

X Agir avec prudence à proximité des fenêtres et des portes-fenêtres ouver-
tes.

X Les enfants et les personnes incapables d'évaluer les risques doivent être
tenus à l'écart de la zone de danger.

Risque de blessures graves en cas de coincement des membres dans
la fente d'ouverture entre l'ouvrant et le dormant !

Risque d'écrasement par insertion d'un membre entre l'ouvrant et le dormant
lors de la fermeture des fenêtres et des portes-fenêtres.

X Lors de la fermeture des fenêtres et des portes-fenêtres, ne jamais insérer
les membres entre l'ouvrant et le dormant et toujours procéder avec pru-
dence.

X Les enfants et les personnes incapables d'évaluer les risques doivent être
tenus à l'écart de la zone de danger.

Risques de blessures et de dommages matériels en cas d'ouverture
et de fermeture non conformes des ouvrants !

L'ouverture et la fermeture non conforme des ouvrants peut conduire à des
blessures graves et à des dommages matériels considérables.

X Lors du déplacement de l'ouvrant, s'assurer qu'il ne bute pas contre le
dormant ou d'autres ouvrants lorsqu'il atteint sa position complètement
ouverte ou fermée.

Sécurité
Consignes de sécurité fondamentales
Montage
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X S'assurer que l'ouvrant soit guidé lentement à la main sur toute sa zone
de mouvement jusqu'à la position d'ouverture ou de fermeture complète.

X Lors de la fermeture d'un ouvrant et du verrouillage de la ferrure, il faut
surmonter la force antagoniste du joint.

Risques de blessures et de dommages matériels en cas de mauvaise
utilisation !

Une mauvaise utilisation peut générer des situations dangereuses et condui-
re à la détérioration des ferrures, des matériaux de dormant ou d'autres élé-
ments de fenêtres ou portes-fenêtres.

X Ne placer aucun obstacle dans la plage d'ouverture entre le dormant et
l'ouvrant de la fenêtre ou porte-fenêtre.

X N'appliquer aucune charge supplémentaire sur l'ouvrant de fenêtre ou de
porte-fenêtre.

X Ne pas fermer brutalement ou intentionnellement les ouvrants de fenê-
tres et de portes-fenêtres, et ne pas les appuyer contre l'embrasure des
fenêtres ou le limiteur d'ouverture.

Risque potentiel de blessures et de dommages matériels suite à
une maintenance non conforme !

Les fenêtres et les portes-fenêtres, ferrures comprises, doivent faire l'objet
d'une maintenance professionnelle (entretien et nettoyage, maintenance et
inspection) pour s'assurer de leur bon état et de leur utilisation en toute sécu-
rité.

X Éliminer les dépôts et les salissures des ferrures.
X Effectuer l'entretien et le nettoyage conformément aux présentes instruc-

tions.
X Confier les opérations de maintenance régulières et les opérations de ré-

glage et de rénovation exclusivement à une entreprise spécialisée.

2.5.3 Conditions environnementales

Dommages matériels potentiels consécutifs à des influences physi-
ques et chimiques !

Les pièces de ferrure peuvent se détériorer durablement et devenir inutilisa-
bles dans un environnement salin, agressif ou favorisant la corrosion.

X Ne pas utiliser les pièces de ferrure dans un environnement salin, agressif
ou favorisant la corrosion.

X Effectuer l'entretien et le nettoyage conformément aux présentes instruc-
tions.

X Faire contrôler la protection anticorrosion par une entreprise spécialisée
lors des opérations de maintenance récurrentes.

Dommages matériels potentiels résultant de l'humidité !

En fonction de la température extérieure, de l'humidité relative de l'air intér-
ieur et des conditions de montage des fenêtres et portes-fenêtres, la forma-
tion temporaire de condensat est possible. Celui-ci peut entraîner la corro-
sion des ferrures et la formation de moisissures sur le dormant ou le mur.
Des conditions environnementales trop humides, notamment pendant la
phase de construction, peuvent entraîner une déformation des éléments en
bois.

X Éviter toute restriction de la circulation d'air (par ex. par des embrasures
profondes, des rideaux et une disposition inadaptée des radiateurs ou si-
milaires).

X Aérer plusieurs fois par jour.

Ouvrir toutes les fenêtres et portes-fenêtres pendant env. 15 minutes
pour permettre le renouvellement de l'ensemble du volume d'air.

X Veiller à une aération suffisante, même pendant les congés ou les jours
fériés.

Sécurité
Consignes de sécurité fondamentales
Conditions environnementales
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X En cas de projet de construction, si nécessaire, établir un schéma d'aéra-
tion.

2.6 Manœuvre
Les symboles et pictogrammes de sécurité décrits ci-dessous, ainsi que les
mises en garde correspondantes s'appliquent pour une manœuvre sécurisée
des fenêtres et des portes-fenêtres.

Symboles et pictogrammes de sécurité

Symboles Signification

Danger de mort immédiat ou blessures graves suite à
une chute par une fenêtre ou porte-fenêtre ouverte !

Agir avec circonspection à proximité des fenêtres et portes-fe-
nêtres ouvertes.

Les enfants et les personnes incapables d'évaluer les risques
doivent être tenus à l'écart de la zone à risques.

Risque de blessures graves par coincement des mem-
bres dans la fente d'ouverture entre l'ouvrant et le dor-
mant !

Lors de la fermeture des fenêtres et portes-fenêtres, ne jamais
insérer les membres entre l'ouvrant et le dormant, et toujours
procéder avec circonspection.

Les enfants et les personnes incapables d'évaluer les risques
doivent être tenus à l'écart de la zone à risques.

Blessures légères et dommages matériels résultant
d'une sollicitation supplémentaire de l'ouvrant !

Éviter toute sollicitation supplémentaire de l'ouvrant.

Blessures légères et dommages matériels sous l'effet du
vent !

Éviter les effets du vent sur les ouvrants ouverts.

En cas de vent et de courant d'air, fermer et verrouiller fenê-
tres et portes-fenêtres.

Blessures légères et dommages matériels résultant de la
présence d'obstacles dans la fente d'ouverture entre
l'ouvrant et le dormant !

Éviter la présence d'obstacles dans la fente d'ouverture entre
l'ouvrant et le dormant.

Blessures légères et dommages matériels dus à l'appui
de l'ouvrant contre le bord d'ouverture (surface intérieu-
re du mur)

Ne pas appuyer l'ouvrant contre le bord d'ouverture (surface
intérieure du mur).

Sécurité
Manœuvre
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